Republika Hrvatska, #Naziv, adresa, oib Naručitelja#, ime i prezime, funkcija zastupnika, (u nastavku: Kupac) i

GEN-I Zagreb d.o.o., Radnička cesta 47, 10000 Zagreb, Hrvatska, OIB: 77604626413, kojeg zastupa direktor, dr.Dejan Paravan (u nastavku: Opskrbljivač) 

sklopili su:
UGOVOR O OPSKRBI ELEKTRIČNOM ENERGIJOM                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             Broj Ugovora: #####
UVODNE ODREDBE
Članak 1.
Ovaj ugovor o opskrbi električnom energijom (dalje u tekstu: Ugovor) sklapa se temeljem okvirnog sporazuma za opskrbu električnom energijom (Ev. broj 6/2013) potpisanog dana, 08.11.2013. između Državnog ureda za središnju javnu nabavu kao naručitelja i GEN-I Zagreb d.o.o. kao odabranog ponuditelja i sukladno odredbama Zakona o tržištu električne energije (Narodne novine broj 22/13).  

Svrha ovoga Ugovora je uređenje međusobnih prava i obveza Opskrbljivača i Kupca u vezi s kupnjom električne energije. Opskrbljivač će prodavati, a Kupac će kupovati te koristeći distribucijsku mrežu preuzimati električnu energiju na način određen ovim Ugovorom. 
Članak 2.

Sastavni dijelovi ovog Ugovora su:

Prilog 1- PODACI O KONTAKT OSOBAMA 
(popis ovlaštenih predstavnika odabranog ponuditelja - Opskrbljivača i korisnika - Kupca)

Prilog 2 - POPIS OBRAČUNSKIH MJERNIH MJESTA 

OBRAČUNSKA MJERNA MJESTA
Članak 3.

Popis obračunskih mjernih mjesta (dalje u tekstu: OMM), koja su predmet ovog Ugovora, (tarifni model plavi – jednotarifno (JT) brojilo, te tarifni model bijeli i tarifni model crveni – dvotarifno brojilo (viša tarifa (VT) i niža tarifa (NT))), nalazi se u Prilogu 2. 
Članak 4.
Kupac se obvezuje redovito obavještavati Opskrbljivača o novo priključenim OMM-a kao i o ukinutim OMM-a.

Opskrbljivač će novo priključena OMM-a automatizmom dopunjavati na listu OMM-a iz Priloga 2, na način da će ih uključiti u listu na kraju popisa s oznakom mjeseca i godine priključenja te će i na njih, nakon međusobne potvrde zadnje ažurirane inačice Priloga 2 sukladno ovom članku, primjenjivati odredbe ovog Ugovora.

Opskrbljivač će ukinuta OMM-a automatizmom isključivati s liste OMM-a iz Priloga 2, na način da iste neće brisati sa popisa, već će ih unutar popisa zasjeniti ili prekrižiti i označiti kao: UKINUTO MJERNO MJESTO te se na njih, nakon međusobne potvrde zadnje ažurirane inačice Priloga 2 sukladno ovom članku, prestaju primjenjivati odredbe ovog Ugovora. 

Nakon promjene popisa OMM-a na listi OMM-a iz Priloga 2 sukladno 2. i 3. stavku ovog članka Opskrbljivač će Kupca obavijestiti o zadnjoj ažuriranoj inačici Priloga 2 putem e- pošte na email adresu Kupca navedenu u ovom Ugovoru na način, da Kupcu šalje presliku (to jest „scan“) zadnje ažurirane inačice Priloga 2 sa potpisom i pečatom Opskrbljivača. Kupac će potvrditi zadnju ažuriranu inačicu Priloga 2 putem e-pošte na email adresu Opskrbljivača navedenu u ovom Ugovoru na način, da Opskrbljivaču šalje presliku (to jest „scan“) zadnje ažurirane inačice Priloga 2 sa potpisom i pečatom Kupca. Međusobno potvrđena zadnja ažurirana inačica Priloga 2 sukladno ovom stavku je sastavni dio ovog Ugovora.
Na temelju ovog Ugovora Opskrbljivač ima pravo, za navedena mjerna mjesta u ovom Ugovoru, odrediti pripadnost određenoj bilančnoj grupi (balanced group).  

Opskrba odnosno preuzimanje električne energije od strane Kupca na pojedinom obračunskom mjernom mjestu Kupca iz Priloga 2 počinje s danom uključivanja tog obračunskog mjernog mjesta Kupca u  bilančnu grupu (balancing group) Opskrbljivača.

MJERNI PODACI I OBRAČUNSKO RAZDOBLJE
Članak 5.

Mjerne podatke nadležni Operator distribucijskog sustava (dalje u tekstu: ODS) utvrđuje mjernim uređajima na OMM iz Priloga 2, sukladno pozitivnim zakonskim propisima.

Mjerne podatke Opskrbljivač preuzima od ODSa i temeljem istih, a prema popisu OMM iz Priloga 2, uz uvažavanje odredbe slijedećeg stavka ovog članka, Opskrbljivač obračunava potrošnju električne energije za obračunsko razdoblje. 

Obračunsko razdoblje za pojedino OMM definirano je sukladno „Pravilima o mjernim podacima“ koja su donesena na temelju Općih uvjeta za opskrbu električnom energijom (NN broj 14/06) te Mrežnih pravila elektroenergetskog sustava (NN broj 36/06). 

RAZDOBLJE OPSKRBE I UGOVORENO RAZDOBLJE  
Članak 6.
Ugovor se sklapa za razdoblje opskrbe od 1.1.2014. u 00.00 sati i do 31. 12. 2015. u 24.00 sata. Opskrba na pojedinom obračunskom mjernom mjestu, koji je predmet ovog Ugovora, počinje danom valjanog uključenja obračunskog mjernog mjesta u bilančnu grupu Opskrbljivača.

KOLIČINA ELEKTRIČNE ENERGIJE, CIJENA, NAČIN OBRAČUNA I NAPLATE
Članak 7.

Kupac sukladno ovome Ugovoru kupuje okvirne ugovorne količine električne energije za ugovoreno razdoblje po tarifnim modelima i ugovornim cijenama:

	Tarifni model
	Tarifni element
	Okvirna Ugovorna količina za ugovoreno razdoblje 
	Ugovorna neto cijena za ugovoreno razdoblje 
	Okvirna Ugovorna vrijednost za ugovoreno razdoblje (*)

	
	
	kWh
	kn/kWh
	kn

	Bijeli SN (srednji napon) – dvotarifno brojilo
	VT
	
	
	

	
	NT
	
	
	

	Crveni NN (niski napon) – dvotarifno brojilo
	VT
	
	
	

	
	NT
	
	
	

	Bijeli NN (niski napon) – dvotarifno brojilo
	VT
	
	
	

	
	NT
	
	
	

	Plavi NN (niski napon) – jednotarifno brojilo
	JT
	
	
	

	Žuti NN (niski napon) - Javna rasvjeta
	JT
	
	
	

	Okvirna ukupna vrijednost:
	
	0
	
	0,00


Napomena: (*) – izračunane ugovorne vrijednosti ne sadrže elemente navedene u članku 9. ovog Ugovora.  

Iskazane količine su okvirne. Stvarna nabavljena količina el energije na temelju ovog Ugovora može biti veća ili manja od okvirne količine. Navedene ugovorne cijene izražene su kao neto cijene.

Članak 8.

Način obračuna (vrsta tarife) za pojedino OMM određen je u tabeli OMM koja se nalazi u Prilogu 2. Jednotarifni obračun koristi se isključivo za mjerna mjesta s jednotarifnim mjerenjem. Dvotarifni obračun koristi se za mjerna mjesta s dvotarifnim mjerenjem potrošnje električne energije.

CIJENA

Članak 9.

Navedene ugovorne neto cijene električne energije ne uključuju:

· porez na dodanu vrijednost (dalje u tekstu: PDV),

· naknadu za poticanje proizvodnje električne energije iz obnovljivih izvora energije i kogeneracije (OiE), 

· trošarine,

· eventualne druge poreze, naknade i druga davanja koja određuju nadležne državne institucije, a koja opskrbljivač električne energije sukladno propisima zaračunava kupcu. 

Troškovi iz prvog stavka ove točke terete Kupca. Promjena visine ovih stavki ne znači promjenu ugovornih cijena električne energije. Prilikom izdavanja računa, sve prethodno navedene stavke bit će Kupcu obračunate po važećim zakonskim i podzakonskim odredbama te prikazane odvojeno. Isto tako navedene ugovorne neto cijene električne energije ne sadrže troškove korištenja mreže, koje Kupcu na temelju Ugovora o korištenju mreže zaračunava HEP ODS uz uvažavanje tarifnih stavki za korištenje mreže, koje donosi nadležna državna institucija i objavljuje ih u ''Narodnim novinama''. Promjena tarifnih stavki za korištenje mreže ili promjena PDV-a ili promjena drugih poreza, doprinosa, trošarina, naknada i drugih davanja koje određuju nadležne državne institucije ne predstavljaju promjenu ugovornih cijena električne energije. 

NAČIN OBRAČUNA I NAPLATE

Članak 10.

Kupac se obvezuje Opskrbljivaču isplatiti iznos koji je obračunat temeljem mjernih podataka o potrošnji po svakom OMM, a temeljem ispostavljenih i ovjerenih računa u roku od 30 dana od zaprimanja računa od strane Kupca na žiro račun Opskrbljivača 2484008-1103354796 kod Raiffeisen banke. Kupcu se izdaje jedan račun za sva OMM-a iz Priloga 2, te obračun potrošnje po svakom OMM.

Opskrbljivač će Kupcu u elektroničkom obliku dostaviti račun i obračune za sva OMM odmah nakon izdavanja, na sljedeću adresu elektroničke pošte: [upisati mail adresu]. Dan zaprimanja računa od strane Kupca je dan dostave računa Kupcu putem elektroničke pošte sukladno prethodnoj rečenici. Kupac mora potvrditi prijem računa putem elektroničke pošte. Opskrbljivač će Kupcu dostaviti račun i u pisanom obliku na adresu: #Adresa#. Račun u pisanom obliku sadržavat će zbirne podatke za sva OMM, te po dogovoru i sve podatke za svako OMM.

Kupac može djelomično ili u cijelosti pisanim putem osporiti račun u roku od 15 (petnaest) dana od dana zaprimanja računa. Opskrbljivač je dužan odgovoriti na prigovor Kupca najkasnije u roku od 8 (osam) dana od dana primitka prigovora. U slučaju podnošenja prigovora rok za plaćanje računa počinje teći od dana zaprimanja odluke Opskrbljivača o prigovoru. U slučaju prihvaćanja prigovora Opskrbljivač će izdati novi račun s novim datumom dospijeća.

Opskrbljivač ima pravo za zakašnjela plaćanja, Kupcu zaračunati zakonske zatezne kamate. 
Kupac je dužan obavijestiti Opskrbljivača ukoliko ne zaprimi račun do 15. dana u tekućem mjesecu za prethodni mjesec. 

U slučaja slanja opomena Opskrbljivač nema pravo na naplatu troškova opomena.  

JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA
Članak 11.

Opskrbljivač se obvezuje prilikom sklapanja ovog Ugovora dostaviti jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora u obliku bjanko zadužnice u iznosu 10% ukupne cijene Ugovora bez uvećanja sa zakonskim zateznim kamatama po stopi određenoj sukladno čl. 29. st. 2. Zakona o obveznim odnosima (Narodne novine broj 35/05, 41/08 i 125/11)  za slučaj povrede ugovornih obveza. Bjanko zadužnica mora biti izdana sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (Narodne novine broj 115/12) i potvrđena (solemnizirana) kod javnog bilježnika.
Jamstvo za uredno ispunjenje ovog Ugovora predaje se u roku od 10 (deset) dana od dana potpisa Ugovora te će se isto naplatiti u slučaju povrede ugovornih obveza. 
PUNOMOĆ I IZJAVA KUPCA
Članak 12.

Kupac daje ovlaštenje Opskrbljivaču da u njegovo ime uređuje i vodi postupak promjene Opskrbljivača kod HEP-Operatora distribucijskog sustava d.o.o. (dalje u tekstu: HEP ODS) i eventualne bilančne grupe ili podgrupe. Kupac daje ovlaštenje Opskrbljivaču za provedbu svega potrebnog za izvršenje ovog Ugovora kod HEP ODS-a, uključujući i posredovanje svih podataka navedenih u ovom Ugovoru, pripremu, ispunjenje, potpis izjava i slično, što bi zahtijevao HEP ODS, a odnose se na Kupca. Kupac će Opskrbljivaču u najkraćem roku posredovati sve podatke koje bi HEP ODS mogao zahtijevati od Opskrbljivača. Sve radnje Opskrbljivača izvršene za Kupca vezane za izvršenje ovog Ugovora, na temelju punomoći, a u Kupčevo ime, Kupac priznaje kao pravovaljane.

Kupac se slaže da HEP ODS Opskrbljivaču proslijedi podatke o potrošnji električne energije za zadnjih 12 mjeseci te omogući Opskrbljivaču pristup mjernim i obračunskim podacima za sva obračunska mjerna mjesta koja su predmet ovog Ugovora. Kupac Opskrbljivaču daje ovlaštenje za pristup bazi podataka (evidenciji mjernih mjesta) o Kupcu i Kupčevim obračunskim mjernim mjestima koja su predmet ovog Ugovora, a koje vodi HEP ODS.

Kupac se slaže da HEP ODS omogući Opskrbljivaču pristup mjernim podacima na portalu http://mjerenje.hep.hr za sva obračunska mjerna mjesta koja su predmet ovog Ugovora, a  koja su opremljena brojilima za registraciju krivulje opterećenja.

Kupac se slaže da svi međusobni odnosi između Kupca i Opskrbljivača budu uređeni temeljem Zakona o tržištu električne energije (N.N. 22/2013).

VIŠA SILA

Članak 13.

Ugovorne strane suglasne su da se Opskrbljivač oslobađa svojih ugovornih obveza za vrijeme trajanja više sile sukladno čl. 43. Zakona o energiji (Narodne novine broj 120/12). 
Nastupanje više sile iz čl. 43. Zakona o energiji oslobađa Opskrbljivača i Kupca izvršavanja obveza iz Ugovora za vrijeme trajanja više sile, a isto tako oslobađa ih i od obveza plaćanja odšteta i ugovornih kazni zbog neispunjavanja ugovornih obveza za vrijeme trajanja više sile. Ugovorna stranka ne odgovara za štetu koja je nastala kao posljedica djelovanja više sile ili uzroka na čiji nastanak i djelovanje nije mogla utjecati. Stranka koja se poziva na višu silu obvezna je o nastupanju više sile i njenom prestanku odmah, a najkasnije u roku od 3 (tri) dana  na vjerodostojan način obavijestiti drugu stranku. U suprotnom, odgovara za svu štetu proizišlu iz toga.
ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 14.

Opskrbljivač se obvezuje čuvati kao povjerljive sve podatke koje mu je dostavio Kupac u vezi s nabavom električne energije prema ovom Ugovoru.

Opskrbljivač nije obvezan čuvati kao povjerljive podatke koji su mu otprije poznati i koje je doznao bez obveze na čuvanje tajnosti, kao i na podatke koji su javno objavljeni ili podatke koji su mu na zakonit način dostavljeni od strane trećih osoba koje ne veže obveza na čuvanje tajnosti.

Članak 15.

Opskrbljivač se obvezuje izvršavati ugovorene obveze savjesno i odgovorno, na način određen ovim Ugovorom, postupajući pritom s povećanom pažnjom, prema pravilima struke i običajima (pažnja dobrog stručnjaka).
Članak 16.

Svi sporovi koji proizlaze iz tog Ugovora i u vezi s njim, uključujući i sporove koji se odnose na pitanja njegovog valjanog nastanka, povrede ili prestanka, kao i na pravne učinke koji iz toga proistječu, sporazumne strane nastojat će spor riješiti dogovorno, a u protivnom ugovara se nadležnost stvarnog nadležnog suda.
Članak 17.

Ugovorne strane su suglasne da će se na uređenje svih ostalih odnosa iz ovog Ugovora primjenjivati odredbe Okvirnog sporazuma i Zakona o obveznim odnosima.

Članak 18.

Ovaj Ugovor sastavljen je u četiri (4) istovjetnih primjerka, od kojih Kupac zadržava dva (2), a Opskrbljivač jedan (1), a Državni ured za središnju javnu nabavu  jedan (1) primjerak. 
Klasa: 








Urbroj: 
Broj Ugovora: U_JN_xxxxxxxx
Broj ugovora: 
Zagreb,  dana ____. prosinca 2013.



Zagreb, dana____. prosinca 2013.

Opskrbljivač:





Kupac:

GEN-I Zagreb d.o.o., 


Dr. Dejan Paravan






Direktor






 Ime i prezime odgovorne osobe
Prilog 1. 

PODACI O KONTAKT OSOBAMA
Ugovorne strane obavještavat će se putem sljedećih ovlaštenih skrbnika UGOVORA s nadležnostima koje su navedene u nastavku:

Za Opskrbljivača:

	Obavijesti i ostala korespondencija:

	Adresa:
	GEN-I Zagreb, d.o.o., Radnička cesta 47, 10000 Zagreb, R. Hrvatska

	Telefon:
	+385 1 641 9600

	Fax:
	+385 1 641 9606

	E pošta:
	prodaja.zagreb@gen-i.eu

	Skrbnik Ugovora, Slanje obavijesti o promjeni popisa obračunskih mjernih mjesta na listi obračunskih mjernih mjesta u Prilogu 2:

	Nina Zrilić
Voditelj ključnih kupaca
	Tel: 
+385 1 641 9600

GSM: 
+385 91 308 3120
Fax: 
+385 1 641 9606

E-mail: 
nina.zrilic@gen-i.eu
	· Skrbništvo UGOVORA

· Promjene na mjernim mjestima

· Dodatne obavijesti

· Slanje obavijesti o promjeni popisa obračunskih mjernih mjesta na listi obračunskih mjernih mjesta u Prilogu 2

	Ovlaštena osoba za potpisivanje promjene popisa obračunskih mjernih mjesta na listi obračunskih mjernih mjesta iz Priloga 2 Ugovora:

	Predrag Šeatović

Regionalni direktor

	Tel: 
+385 1 641 9600

GSM: 
+385 91 308 309 0

Fax: 
+385 1 641 9606

E-mail: 
predrag.seatovic@gen-i.eu
	Ovlaštena osoba za potpisivanje promjene popisa obračunskih mjernih mjesta na listi obračunskih mjernih mjesta iz Priloga 2 Ugovora (potpisivanje zadnje ažurirane inačice Priloga 2)

	Priopćavanje promjena potrošnje, Podaci o potrošnji:

	Tomislav Bunjevac

Odjel operacija
	Tel: 
+385 1 641 9600

Fax: 
+385 1 641 9606

E-mail: 
prodaja.zagreb@gen-i.eu
	· Priopćavanje većih promjena u  Ugovoru

· Podaci o potrošnji

	Obračuni, fakture i isplate:
	
	

	Nina Zrilić

Voditelj ključnih kupaca
	Tel: 
+385 1 641 9600

GSM: 
+385 91 308 3120

Fax: 
+385 1 641 9606

E-mail: 
nina.zrilic@gen-i.eu
	obračun

fakture

isplate


Za Kupca:

	Obavijesti i ostala korespondencija:

	Adresa:
	

	Telefon:
	

	Fax:
	

	E pošta:
	

	Skrbnik Ugovora:

	
	Tel: 
 

GSM: 
 
Fax: 

E-mail: 
 
	Skrbništvo UGOVORA

Promjene na mjernim mjestima

Dodatne obavijesti

	Ovlaštena osoba za potpisivanje promjene popisa obračunskih mjernih mjesta na listi obračunskih mjernih mjesta iz Priloga 2 Ugovora:

	
	Tel: 
 

GSM: 

Fax: 

E-mail:    
	Ovlaštena osoba za potpisivanje promjene popisa obračunskih mjernih mjesta na listi obračunskih mjernih mjesta iz Priloga 2 Ugovora (potpisivanje zadnje ažurirane inačice Priloga 2)

	Priopćavanje promjena potrošnje, Podaci o potrošnji, Primanje obavijesti o promjeni popisa obračunskih mjernih mjesta na listi obračunskih mjernih mjesta u Prilogu 2:

	
	Tel: 

Fax: 

GSM:     

E-mail: 
 
	· Priopćavanje većih promjena u OS ili Ugovoru

· Podaci o potrošnji

· Primanje obavijesti o promjeni popisa obračunskih mjernih mjesta na listi obračunskih mjernih mjesta u Prilogu 2

	Obračuni, fakture i isplate

	
	Tel: 


Fax: 

E-mail: 

	fakture

isplate


Prilog 2.

POPIS OBRAČUNSKIH MJERNIH MJESTA (OMM) 
KOJA SU PREDMET UGOVORA
Predmet ovoga ugovora je opskrba kupca električnom energijom za sljedeća OMM:

	R.br
	OMM
	Naziv 
	Adresa
	Tarifni model

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	

	8.
	
	
	
	

	9.
	
	
	
	

	10.
	
	
	
	

	11.
	
	
	
	

	12.
	
	
	
	

	13.
	
	
	
	

	14.
	
	
	
	

	15.
	
	
	
	


U slučaju promjene vlasništva nad OMMom na kojima će Kupac trošiti električnu energiju, ugovorne strane će se ponašati kako je definirano u poglavlju: II OBRAČUNSKA MJERNA MJESTA.
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